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Prije uporabe uređaja pažljivo pročitajte ovu uputu. Samo tako ćete postići najbolje rezul-
tate i maksimalnu sigurnost uporabe. Sačuvajte ovu knjižicu radi buduće uporabe.
1.Nakon što ste uklonili ambalažu, provjerite je li uređaj neoštećen. U suprotnom ga

nemojte koristiti i obratite se kvalificiranom stručnjaku ili ovlaštenom servisnom centru.
Dijelove ambalaže držite izvan dohvata djece jer predstavljaju mogući izvor opasnosti.

2.Ovaj uređaj valja koristiti samo u svrhu za koju je izričito namijenjen, a to je sušenje
ručnika i odjeće. Svaka druga uporaba smatra se neprikladnom i stoga opasnom.
Proizvođač se ne smatra odgovornim za eventualne štete nastale uslijed neprikladne,
neispravne i nerazumne uporabe. S vrlo osjetljivim tkaninama (vuna, svila, najlon itd.)
uređaj upotrebljavajte s oprezom.

3.Uporaba svakog električnog uređaja zahtijeva poštivanje nekih osnovnih pravila, pose-
bice sljedećih:

- NE DIRAJTE uređaj mokrim ili vlažnim rukama i nogama;
- NE OSTAVLJAJTE uređaj izložen atmosferskim utjecajima;
- NE DOZVOLITE da uređaj bez nadzora upotrebljavaju djeca ili osobe koje ga nisu spo-

sobne same koristiti;
- NE POVLAČITE kabel za napajanje da biste iskopčali uređaj iz struje;
4.U slučaju nekompatibilnosti između utičnice i utikača na uređaju, ovlašteni stručnjak

mora zamijeniti utičnicu drugom odgovarajućega tipa.
5.Kad odlučite da više nećete koristiti uređaj, savjetujemo da ga, nakon što ste ga

iskopčali iz struje, onesposobite tako da prerežete kabel za napajanje.
6.Ne primijenjujte dijelove ili naprave koje nije predvidio proizvođač.
7.Nemojte preopteretiti uređaj.
8.Nemojte na uređaj stavljati tkanine koje se još cijede.
9.Za svaki tehnički postupak, uključujući i zamjenu kabla, obratite se isključivo servisnom

centru ovlaštenom od proizvođača kako biste izbjegli opasnosti.
Ne koristite se vodom izravno na uređaju ili u njegovoj neposrednoj blizini. NE URAN-
JAJTE UREĐAJ U VODU.

- Prije nego ukopčate utikač u električnu utičnicu pažljivo provjerite odgovara li napon
Vaše mreže vrijednosti u V označenoj na uređaju.

- Provjerite ima li utičnica jakost koja odgovara vrijednosti na pločici s tehničkim podaci-
ma.

- OVAJ UREĐAJ U SKLADU JE S PROPISIMA 89/336/CEE I 476/92 KOJI REGULIRAJU
ELEKTROMAGNETSKU KOMPATIBILNOST.

VAŽNO:
- prije bušenja zida provjerite da na tom području nema električnih kablova ili cijevi;
- postavljanje uređaja treba izvršiti kvalificirani stručnjak.
1.Da biste grijač pričvrstili na zid upotrijebite priložene nosače “D”, vijke i tiple (četiri za

jednostruki model SCW100, šest za dvostruki model (SCW200) (vidi sl. 1).
VAŽNO: Preporučuje se da uređaj postavite izvan zaštitnih zona prikazanih na sl. 3.

2.Položaj uređaja mora biti takav da ne može dozvoliti osobi koja se nalazi u kadi ili tušu
da dodiruje kontrolnu ploču.
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Uređaj držite najmanje 50 cm od zapaljivih predmeta ili tvari.
Utičnica u koju ćete ukopčati uređaj mora biti izvan područja u kojem prisutnost vode
može predstavljati izvor opasnosti (Sl. 3).

Postupite na sljedeći način:
• Odaberite najprikladnije mjesto za postavljanje uređaja poštivajući sigurnosne udal-

jenosti od okolnih predmeta, te tako da električno iskopčavanje uređaja bude jednos-
tavno dostupno;

• Učvrstite nosače “D” pažljivo slijedeći mjere označene na sl. 1;
• Objesite grijač na dva nosača prethodno pričvršćena na zid. Na zidu označite položaje

preostalih dviju točaka za pričvršćivanje (samo “B” za jednostruki model SCW100, otvori
“B” i “C” za dvostruki model SCW200);

• Skinite grijač, probušite rupe na zidu i umetnite tiple.
• Ponovno objesite grijač na nosače i fiksirajte ga priloženim vijcima, zatim stavite

priložene poklopce (sl. 2);
Uređaj nemojte postavljati neposredno ispod fiksne električne utičnice.

A. Točke za pričvršćivanje (SCW100/SCW200)
B. Točke za pričvršćivanje (SCW100/SCW200)
C. Točke za pričvršćivanje (SCW200)
D. Nosač
E. Kontrolna lampica “ON”
F. Lampica “Timer on”
G. Program “P1”
H. Program “P2”
I. Dugme “Mode”
L. Dugme “Clock set” (podešavanje sata)

1. Podešavanje sata
Nakon ukopčavanja u električnu mrežu, kao i nakon svake ponovne uspostave napajanja,
na displeju će treptati oznaka  00 00 :: 00 00.
U tom stanju moguće je podesiti sat pritiskom na dugme “Clock Set” i to na sljedeći način:

• jedan pritisak  
na dugme “Clock Set brojke na satu pokreću se u intervalima od 1 min;

• prvih 20 sekundi kontinuiranog pritiska brojke na satu pokreću se polako
• kontinuirani pritisak nakon 20 sekundi brojke na satu pokreću se brzo

Za vrijeme podešavanja točnog vremena oznake na displeju pojavljuju se s prekidima.
Kad je podešavanje završeno treptanje se nastavlja još nekoliko sekundi, a zatim se fiksi-
ra točno vrijeme i sat počinje funkcionirati.
Da biste ponovno podesili sat dovoljno je nekoliko sekundi držati pritisnuto dugme “Clock
Set” dok oznaka za sat ne počne treptati. Tada je moguće podesiti sat slijedeći prethod-
no opisane upute.
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2.  Manualni način rada
Nakon ukopčavanja u električnu mrežu, kao i nakon svake ponovne
uspostave napajanja, uređaj je spreman za manualni rad (oznaka
“MAN” na displeju gore desno). Također, uređaj je isključen (oznaka
“0” na displeju dolje lijevo). 
Pritiskom na dugme “Mode” možete uključiti grijač (oznaka “       ” na
desnoj strani displeja i lampica “ON” uključena).  
Ponovljenim pritiskanjem dugmeta “Mode” uređaj se vraća u
početno stanje (uređaj je isključen, oznaka “0” na displeju).

3. Automatski način rada (TAJMER)
Elektroničko upravljanje uređajem omogućava programiranje dvaju
neovisnih automatskih uključivanja (P1 i P2) u razdoblju od 24 sata.
Da bi uređaj prešao iz manualnog u automatski način rada pritisnite
jedno od va dugmeta “P1” ili P2”

Pri prvom pritisku dugmeta P1 ili P2 na displeju će se pokazati:
• treptajuća poruka “--:--“;
• poruka “ON” dolje lijevo
• simbol “     ” desno s oznakon aktiviranog programa (1 ako je pri-

tisnuto dugme “P1”, 2 ako je pritisnuto dugme “P2”).

• Da biste namjestili vrijeme početka programa (npr. “P1”), pritiskajte
dugme “Clock Set” dok ne odaberete vrijeme kad želite da uređaj
započne s radom, (vidi poglavlje “Podešavanje sata”), zatim potvrdite
vrijeme uključivanja pritiskom na dugme “P1” (npr. 8.30)
Na displeju dolje lijevo pojavit će se natpis “OFF” i (npr. 00 00 .. 00 00)

• Zatim podesite željeno vrijeme isključivanja uređaja (npr. 9.30) pri-
tiskanjem dugmeta “Clock Set” (vidi odlomak o podešavanju sata).
Ponovno pritisnite dugme “P1” da potvrdite vrijeme isključivanja, na
displeju će se pojaviti natpis “AUTO” i upalit će se lampica “Timer on”
koja označava da je uređaj spreman za programirani rad.

Napomena: ako se ne namjesti vrijeme isključivanja sustav
automatski uzima vrijeme 00 00 :: 00 00. 
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• Ako je poslije programiranja aktivan barem jedan automatski program (P1 o P2) (oznaka
“AUTO” i upaljena lampica “Timer on”), oznaka “   ” trepće do vremena uključivanja
uređaja (sustav je isključen i očekuje da se točno vrijeme poklopi s vremenom uključivan-
ja), i postaje fiksna u razdoblju rada uređaja (grijač je uključen).
U svakom trenutku je moguće prijeći iz automatskog načina rada u manualni način
rada pritiskom na dugme “Mode” (oznaka “MAN”, uređaj isključen).

• Ako poslije programiranja nijedan automatski program (P1 ili P2) nije aktivan, uređaj se
vraća u manualni način rada i na displeju se pojavljuje oznaka “MAN” i “0”.

Prije bilo kojeg postupka održavanja provjerite je li utikač iskopčan iz struje.
Ovaj uređaj ne zahtijeva posebno održavanje; preporučuje se, međutim, da za čišćenje ne
koristite abrazivne krpe ili alate koji ga mogu estetski oštetiti, već krpu navlaženu mlakom
vodom i/ili neutralnim deterdžentom.
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